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IMPOBJIEMA IIEPEBO/IMMOCTHU BBIMBIIIIVIEHHOI'O A3BIKA
«HAJICAT» (HA MATEPUAJIE POMAHA SGHTOHU BEPJIKECCA
«3ABOJIHOM ATIEJIbLCUH» U EI'O IIEPEBOJIOB HA PYCCKUM S3bIK)

AHnHOmayun’ npoobiema nepesooUMoCmu Xy00HCeCmeeHHbIX MEeKCMO8 ABIAEHICS]
AKmMyanvHou npooaemMoll COBPEMEHH020 nepegooosedenus. B cmamve oannas mema
PACKpblBAemcst Ha npumepe nepesood BbIMbIUIEHHO20 s3bIKa «Haocady . Bep-
Ooicecca, co30anHo20 Ha Oasze pycckoco sazvika. Ilepesoouuxam neobxooumo Havimu
CBOI CNOCOO nepeoadu 8bIMbIULIEHHO20 A3bIKA O/ PYCCKOA3bIYHO20 Yumameins mak,
YmMoObl MAKCUMATLHO COXPAHUMb IKCNPECCUBHO-IMOYUOHATILHYIO HASPY3KY U XYOO-
JHCECMBEHHO-ICINEMUYECKYI0 YeHHOCMb MeKCma.

Knwueswvie cnosa: naocam, «3a600H0u anenbcuny, npodiema nepesooumocmi,
A0eK8amHOCMb Nepesood, HOPMblL nepesood, MoOeU C108000PA308AHUE, BbIMbIULICH-

Hblll s136IK, bepoorcecc.

[IpoOnema nepeBoIMMOCTH MHOTOTPaHHA, CJI0KHA, U, HECMOTPS Ha 00JIbIIOE KO-
JUYECTBO JMHTBUCTUYECKUX PaboT, MO-TIpekHEMY aKkTyanbHa. Ee cyTh 3akimrodaeTcs B
BO3MOXKHOCTH JOCTHKEHUS MaKCHMaJIbHOW aJeKBAaTHOCTH TMEPEeBOJA, €ro COOTBET-
CTBUS HOpMaM TIEPEBOJIa, TO €CTh CO3aHMs TaKOTo MEPEBO/Ia, KOTOPHINA OBl COOTBET-
CTBOBaJ TPeOOBAaHUSAM SKBUBAJICHTHOCTH M KOHBEHIIMOHAJIHLHOCTH, a B TIEPBYIO OYE-
penb — MOCTaBJICHHOM MparMaTudeckoit 3amaye [1, ¢. 147].

B manHO# cTaThe MBI paccMaTprUBaeM OCHOBHBIE aCIIEKTHI TPOOIEMBI TIEPEBOTHU-

MOCTH Ha OCHOBE COIIOCTAaBUTEIHHOI'O aHajK3a MPUMEPOB M3 poMaHa «3aBOJIHOU
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anenabCUH» DHTOHU bepakecca u ero nepeBoJioB Ha PYCCKUH SI3bIK (Ha IpUMEpE nepe-
Boja E. CunenpmmkoBa u nepeBona b. bomaska). Ocobennoctsio pomana bepmkecca
SBJISIETCS] MCIIOJIb30BAaHUE BBIMBIIIJICHHOTO SI3bIKA «HAZCAT», UMEIOIIETO MperuMyIie-
CTBEHHO PYCCKYI0 OCHOBY. Ha3BaHue si3pika — 3T0 cyPpduKC YnCIUTENbHBIX OT 13 10
19: -Hagnath (-nadsat). OOBsCHIETCS 3TO TEM, YTO HOCUTEIISIMHA «HAJICcaTa» B «3aBOJI-
HOM arelIbCUHEe» ObLIU MOJIPOCTKHU.

SI3bIK rIaBHBIX F€POEB — BBIMBIIUICHHBIN CIEHT «HAJICAT» — UCIIOIb3YETCS CKOpEE
KaK CTHWJIMCTHYECKUH TpHEeM, HEeXKeNIM KaK CIOKETHbIN. [lepeBoj BBIMBIIILIEHHOTO
sa3bIKa J. bepJikecca Ha pyCCKUU S3bIK BBI3BIBAET HEMAJIO BOIIPOCOB MOTOMY, YTO OH
HMMEET PYCCKYIO OCHOBY M PYCCKOSA3BIUHBIN UATATENb 0€3 TpyJa UX UIECHTU(DULINPYET.
[lepeBogurkamM HEOOXOAMMO HAWTH CBOM CHOCOO TMEpeaaud BBIMBIIIICHHOTO SI3bIKA
IUTSL PYCCKOSI3bIYHOTO YMUTATENS TaK, YTOOBI MAKCUMAJIBHO COXPAaHUTh 3KCIPECCUBHO-
SMOLMOHAJIBHYIO Harpy3Ky M XyJ0KECTBEHHO-ICTETUYECKYIO LIEHHOCTh TEKCTA, BEb
JUTSL PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATENSI TEKCT JIOJKEH OBITh CTOJIb K€ HEOOBIYEH, KaK U JUIA
AHTJIOS3BIYHOTO.

B BBIMBIIIIEHHOM sI3bIKE aBTOpPCTBa . bepkecca Mbl BBIIECTUIN HECKOIBKO
IPyII CJIOB, BKIIOYAIOIIMX Pa3HOOOpa3Hble MOJIENN clioBooOpa3zoBaHusa. CocTaBieH-
HbIE CJIOBOOOpa30BaTEIbHbIE MOJAEIH JAl0T YETKOE MPEACTABICHUE O JIUTEPATYPHBIX
mpreMax, UCIOJIb3yEMbIX aBTOPOM.

[lepBas cioBooOpa3zoBarenbHas MOJIEIb OObEIMHAET CIIOBA, B KOTOPBIX 3aJeH-
CTBOBaHbI KOPHU PYCCKOTO MpoucxoxkaeHus. [IpuHumas Bo BHUMaHue TOT (PakT, 4To
BCE 3aMMCTBOBAHHUSI OBUIM TOJIBEPKEHBI Pa3HOOOPA3HBIM U3MEHEHHUSM, TO UX, B CBOIO
ouepeib, BO3MOXKHO MOJIPA3/IETUTh Ha MSATh KATETOPUH.

[TepBas kaTreropus — 3TO CJIOBa, 3aMMCTBOBAHHBIE HAMIPSIMYIO ¢ MUHUMATbHBIMH
HapYyIICHUSIMU B TPAHCKPUIIIINH, C COXPAHEHUEM OTTCHKA 3HAUYCHUS U U3MEHSIOITUECS
COTJIaCHO TPAaMMAaTHYECKUM TIPABUIIAM aHTIIMHCKOTO s3bIKa. Tak, OCHOBHBIM CIIOCOOOM
00pa3oBaHMsI MHOKECTBEHHOTO YKCJIa UMEH CYIIIECTBUTEILHBIX B aHTJIMICKOM SI3BIKE
ABJISIETCS] PUOABIIEHNE OKOHYAHUS -S WM -€S K (popMe CYIIECTBUTENIBHOIO B €/IMH-

CTBEHHOM YHCJIE, UTO SIPKO JEMOHCTPUPYETCS B TEeKCTe. s mpumepa paccMOTpUM
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aBTopCKI/Iﬁ OKKa3nOHaJIN3M <<Sh00m», B PYCCKOM M3BIKC €MY COOTBECTCTBYET CJIOBO
Y M.

(1) This had a terrible mad shoom about it, as though this old veck was really off
his gulliver [6, c. 53].

(2) The old veck began to make sort of chumbling shooms — «wuf waf wof» — so
Georgie let go... [6, c. 3].

Crnenyromuii mpumep — aBropckuii Heosoru3Mm «chellovecky, kotopomy B pyc-
CKOM S3BIKC COOTBCTCTBYET CJIOBO «YCIIOBCK.

(3) Well, it was the letting-in of this new chelloveck that was really the start of my
getting out of the old Staja... [6, c. 32].

(4) ...and then the typing stopped and there was this chelloveck’s goloss calling:
«What is it, dear?” [6, c. 8].

B IMOCJIICAHEM ITPUMCPC MBI Ha6J'IIOIIa€M CO6JIIOI[€HH€ IIpaBHjIa 06pa30BaHI/IH IIpu-
TAXKATCIIBHOTO ITaJ€XKa. B AHTJIUHCKOM SI3BIKE (bopMa IMPUTAKATCIIbHOTO ITaJICKa CYIIC-
CTBUTCJIBbHBIX B CIMHCTBCHHOM YUCJIC o6pa3yeTc;1 IIyTEM HpI/I6aBJ'IeHI/I$I OKOHYAHUA 'S
K (popme oO1ero najexa.

Kak u3BecTHO, B aHIJIMHACKOM SI3bIKE JAEHCTBUE, BBIPAXKEHHOE IJ1arojioM, MOXKET
MMPOUCXOJUTL B IMPOMICANICM, HACTOAILICM WA 6y,71y1ueM BPECMCHHN W BLIPAXATHCA
ompeieICHHOM BpeMeHHOU (hopmoii. K TomMy ke JTOImyCTHMO MCIO0JIb30BaHHUE Tilaroja
B q)opMe 3ajora, KOTOpBIfI IMOKAa3bIBACT, ABJISICTCA JIM IMOAJIC)KAIICS B IMPCIIIOKCHUU
(JIMII0 WM TIPEIMET) IPOU3BOIUTENIEM WIIHM OOBEKTOM JIEHCTBUSI, BHIPAXKEHHOTO CKa-
3yCMbIM. B IMPONU3BCACHNUN aBTOP aAallTUPYCT 3aMMCTBOBAHHBLIC IJIAroJibl COrJIaCHO
rpaMMaTHYECKUM TIpaBUIIaM aHTJIMHCKOTO si3bika. Tak, aBTopckoe «Sobirat», oopaso-
BaHHOC OT PYCCKOI'O <<CO6I/IpaTB», HCIIOJIB3YCTCA B ITACCUBHOM 3aJIOT'C:

(5) The point was whether to leave the auto to be sobiratted by the rozzes.
[6, c. 10]. (ITacuBHbIit 3aior).

I'maron «peety», cOOTBETCTBYIOIMI PYCCKOMY «IIUTH), HATJISAIHO UCIIOIb3YETCs
KaK B IIPOCTOM HACTOAMIEM BPEMCHH, TaK U B ITpOoICAIEM JJIUTCIbHOM U B IIPOIIC/I-

meM COBCPIICHHOM BPpCMCHU:!
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(6) Or you could peet milk with knives in it, as we used to say.. [6, . 1]. (ITpoctoe
HACTOSAIIIEE BpeMsl).

(7) ...and that was what we were peeting this evening I’'m starting off the story
with [6, c. 1]. (ITpomureauree ;yMTEIBHOE BPEMS).

(8) So off we went our several ways, me belching arrrrgh on the cold coke I"d
peeted [6, c. 12]. (ITpoireaiiee cOBEpIICHHOE BPEMs).

Bt opas KaTCropusa — 9TO CJIOBA, 3aUMCTBOBAHHBIC HAIIPAMYIO U3 PYCCKOT'O A3bIKa
C YMBICJICHHO HapyHIeHHOﬁ TpaHCKpHHHHGﬁ, C COXPAHCHUCM OTTCHKA 3HAYCHUSA U U3-
MCHAIOMMUCCA COINIaCHO I'paMMATHUYCCKUM IIpaBUJIaM aHrIniucKoro sA3elka. Kak u B
NpCAbIAIICM ITYHKTC, UCITIOJIb30BAHNUC CYIICCTBUTCIIbHBIX U I'JIAr0JIOB B ITPCJIOKCHUU
COIMIPOBOKIACTCA COXpAaHCHUCM crocoba 06p330BaHI/IH (1)OpM MHOXECTBCHHOI'O YHClJIAa,
MPUTSHKATENIBHOTO MajieXka, BpeMEeHHbIX (opM U 3anora. Hanpumep, okkaznoHain3m
«baboochkay» (pyc. «6abyikay):

(9) Scotchmen for us and the same for the old baboochkas, eh? [6, c. 67].

OxkaznoHamm3M «yeckate» (pyc. «exartby):

(10) We yeckated back townwards, my brothers, but just outside, not far from
what they called the Industrial Canal... [6, c. 10]. (ITpocToe npomeamiee Bpems).

WNHTepecHbIM NpeICTaBIsETCA aBTOPCKOE UCTIOIb30BaHUE (Ppa3zoBoro riarosa to
go, B KOTOPOM TJIarojibHas 4acTh «t0 gO» 3aMeHeHa cieHroM «to itty» ¢ coxpaneHreM
BCEX 3HaquI/II7I, nepeaaBacMbliX MCIIOJIb3YyCMBIMU B YCTOIZQHBBIX COYCTaHMAX ITPCIJIO-
raMy ¥ Hape4usiIMH, HalilpuMep:

— 1o go off — to itty off — yxonuts, yes3xars, yoerarp, yjaeTaTh:

(11) I made for the door, wanting to go upstairs and get my platties and then itty
off [6, c. 61].

— 10 go by — to itty by — npoxoauTe/mipoe3xaTh MUMO, TPOXOIUTH (O BPEMEHH ):

(12) There was an auto ittying by and it had its radio on. [6, c. 20].

—to go towards — to itty towards — HanpaBISAThCS K YeMy-JTHOO:

(13) But ittying towards it with my glazzies like full on it... [6, . 24].
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TpCTB}I KaTeropus — CJI0Bad, 3aMMCTBOBAHHLIC HAIIPSAMYIO U3 PYCCKOI'O A3BIKa CO
CMECHOU OTTEHKa 3HAUEHUS. ABTOpCKOG CJIO0BO «NAZZ) MMEECT MMpAMOC 3HAYCHUC «Yy-
paK». HpI/I 3TOM OHO SIBHO 06pa3013aH0 OT PYCCKOTI'O «HA3a1», 4YTO MOXKHO pacCMaTpu-
BaTh KaK «HEHAJEKUH, TIIYIIbIA YETOBEK !

(14) It was the goloss of P. R. Deltoid (a real gloopy nazz, that one)... [6, c. 14].

CnoBo «ptitsa» HEOAHOKPATHO HCIIONB3yeTcss beppkeccoM pH ONUCaHUH JIEBY-
IICK UJIN KCHIIINH. Ero cMmbIciiOBOE 3HAUYEeHHE — «OBIITOYKa», «KKPACOTKa» — APKO aCCO-
UUPYETCS C MITUICH, paCHyIIUBIIEH ITephbs (00pa30BaHO OT PYCCKOTO IITHIIA):

(15) There were vecks and ptitsas, both young and starry, lying on the ground
screaming for mercy... [6, c. 13].

quBepTa}I KaTCropusa — 3TO MCIKBA3ZBIKOBBIC OMO(i)OHLI — CJIOBAa C OAVMHAKOBBIM
(I/IJII/I 6J'II/13KI/IM) IMPOU3HOIICHUCM U PA3JIMYHBIM 3HAYCHUEM U HAITMCAHUCM, BCTPCUAIO-
IMUCCA B PA3HBIX HCPOJACTBCHHBIX A3bIKAX: ((hOffOWShOW)) HMCCT 3HAYCHUC «XOPOIIO»,
XOTA IIpU JOCJIIOBHOM IICPEBOIC 0o0o03HayvaeT (((1)I/IJ'IBM y>KaCOB>>):

(16) ...and the shortage of real horrorshow teachers who would lambast bloody
beggary out of their innocent poops... [6, c. 16].

CnoBo «bugatty» umeeT 3HaueHHE «OOTaThIi». 37eCh TaK K€ HAOIIOJACTCS HC-
[OJIb30BAaHUE aHTOHOMA3HH, BEAb JOCIOBHO: «Bugatti» — ABTOMOOUJIECTPOUTEIIbHAS
KOMITaHH:A, CIICHUATIN3UPYIOIIAACA Ha BBIITYCKC JICTKOBBIX aBTOMO6HH€ﬁ KJIaCCa JIFOKC:

(18) ...night’s veshch with the bugatty starry ptitsa with the mewing kots and
koshkas [6, c. 27].

[IsTas kateropus — ca0Ba, KOTOPbIE OBLIN MOABEPKEHBI COKpalleHuto. /J[aHHy1o
KaTCTOpHUIO B OCHOBHOM COCTABJIAIOT 3aMMCTBOBAHHLIC I'JIAr0Jibl, KOTOPBIC TCPAIOT KO-
HeuyHbIe (priekcuu, T.e. okoHYaHus. [Ipu 3TOM rpaMMaTryecKue mpaBuiia aHTJIMHCKOTO
A3bIKaA CO6JIIO)IaIOTC$I. TaK, OKOHYAHHSA TCPAIOT I'JIaroJibl «KBUACTL» — «Viddy», «CMOT-
PETH» — «smot», «IIOHUMATb» — «pony», «oCcymiaTb» — «OSOOSh», «CIIymaTb» —
«slooshy» u muorue apyrue. [Ipu 5TOM HMEHa CYIIECTBUTEIbHBIC U MPHIIAraTeIbHbIC
yCEeKaeTCs He TOJIBKO M0 OKOHYAHMSIM, HO U IO MPUCTaBKaM, cypdukcam, HauaabHbIM
gacTsaMm cioB: «biblioy BmecTo «Onbmmorekay, «Chasso» BMECTO «4acoBOi», «SPOOJY»

BMECTO «HUCITYTAHHBIN.
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Bropas cioBooOpa3zoBareiapHas MOJETh BKIIIOUAET CJIOBA, OOBEIUHSIONINE KaK
pyCCKue, Tak U aHTmiickue MopdeMbl. CiioBa 000MX S3BIKOB 00pa3yrOT HOBYIO JICK-
CeMy ITyTeM CJIOBOCIIOXCHHS M CiusHuA. [lepBas cxema CIOBOCIIOKECHHS BKIIOYACT
HavaJbHYI0 YacTh IMEPBOrO CJOBa W TMOJHYH (opMa BTOPOrO  CIIOBA:
«underveshchesy» — «HkHee Oenbe» (oOpa3zoBaHo OT «underwear» + «Bemm»),
«glazlids» — «Bexm» (ot «riaza» + «lidsy). Bropas cxema CII0OBOCIIOKEHHS BKIIOYACT
noJiHbie opMbl clloB: «hen-kormy — «rpomm» (oOpa3zoBaHo oT «heny + «kopm»),
«bogman» — «borocity:ke0HbIH» (0T «O0r» + «Mmany).

B rpynmy Tperkelt ciioBooOpa3oBaTeIbHON MOJENN BKIIFOYESHBI CJIOBA, 00pa3o-
BaHHBIE C MOMOIIbIO 3aMMCTBOBAaHUSI KOPHEBBIX MOp(hEM IpyTrux si3bIKOB (0e3 yuera
pycckoro u anrauiickoro). [lonoOHbIe ci1oBa 00pa3yroTCs MMyTeM yceueHHs] KOHEYHOM
YacTH CJIOBA, HAIIPUMEP: «cravaty — «TalcTyk» (0T (paHIly3CKOTO CI0Ba «cravatey),
«tass» — «yamikay (oOpa3oBaHO OT (paHIry3cKoro «tasse»), «tashtook» — «HOCOBOIA
wiatok» (0T HeMenkoro «taschentuchy). IIpsiMbIM crocoO6OM 3aUMCTBYETCSI CIIOBO
«dook» — «rpu3pak» (06pazoBaHoO OT bITaHCKOTO «dook» — «mMarusi»), yahoody — «eB-
peii» (ot apabckoro «g2sedh» [jehu'dim]).

Yerepras CIIOBOOOpa3zoBaTeIbHAsI MOJICbh COCTABIICHA aBTOPCKUMHU OKKa3UOHA-
Jau3MaM#, 00pa30BaHHBIMU C MCIOJIB30BAHUEM CYry00 aHrimickux mopdem. Cpeau
HUX MBI MOKEM OIPEICIUTh CIOBAa C YCCUYCHHOU IEHTPATBHOW YaCThIO, TaKUE Kak
«staja» — «TroppMa» (oOpazoBano ot «State Jail»), «to chumble» — «6opmorate» (ot
«chatter» + «mumbley), «skriking» — «mapamanue» (ot «strike» + «scratchy); cnoga,
oOpa3oBaHHBIE ITyTeM CIIOBOCIIOKeHHs «godmany — «man of Gody; ciosa, 3auMcTBO-
BaHHBIC M3 JIOHJOHCKOTO cjeHra KOokHHM, Tak Ha3bIBAaeMOTro pU(MOBAHHOTO CJICHTA
(cockney rhyming slang). PudbmoBanHslii ciieHr — opMa mOCTpoeHus Gpas3bl HA aH-
[JIMICKOM SI3bIKE, IPU KOTOPOH 11€JI0€ CJI0BO 3aMeHsieTcsl pudMmyroieics ¢hpasoit, co-
CTOSIIEH U3 IBYX WM TPEX CJIOB; IIPH 3TOM BTOPUIHOE CIIOBO 3a4aCTYIO OITyCKaeTCs,
TEM CaMBbIil OCTABJISISI IPOUCXOXKICHNE M 3HaYeHUE (Ppa3bl HEM3BECTHBIMHU ISl HEO3HA-
rkomiieHHoro uenoBeka (bapt, 1980: 24). Ilpu 3ToM YacTh CIIOB MOJABEPTIach aBTOP-
CKO#l 00paboTKe, TEM CaMbIM YTPaTHB CBOIO CXOXECTh ¢ opuruHasioMm. K mpumepy,
«shive» — «pe3atb»:
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(19) ...nor to do the ultra-violent on some shivering starry grey-haired ptitsa...
[6, c. 1].

— «charlie» — «cBsmennuk» (o6pazosano ot «Chaplainy — «Charlie Chapliny):

(20) ...and the prison charlie was govoreeting the Word of the Lord [6, c. 29].

PaccMoTpuM, Kak MOJOIIIN NEPEBOAUMKH K MPOOIEMe MePEBOAUMOCTH «3aBOjI-
HOTI'O ali€JIbCHUHAa». OpI/II‘I/IHaJILHHﬁ OTPBIBOK HepBOﬁ I'JIaBbI IIPOU3BCACHMS.

«Give these poor old baboochkas over there a nourishing something. Large
Scotchmen all round and something to take away.” And | poured my pocket of deng
all over the table, and the other three did likewise, O my brothers. So double firegolds
were bought in for the scared starry lighters, and they knew not what to do or say. One
of them got out «Thanks, lads,” but you could see they thought there was something
dirty like coming. Anyway, they were each given a bottle of Yank General, cognac that
i, to take away, and | gave money for them to be delivered each a dozen of black and
suds that following morning, they to leave their stinking old cheenas’ addresses at the
counter. Then with the cutter that was left over we did purchase, my brothers, all the
meat pies, pretzels, cheese-snacks, crisps and chocbars in that mesto, and those too
were for the old sharps. Then we said: «Back in a minoota,” and the old ptitsas were
still saying: «Thanks, lads,” and «God bless you, boys,” and we were going out without
one cent of cutter in our carmans.

OtpriBOK nepeBoaa B. bomaka:

«— A Hy-ka, obciyxu babushek mo monHo#t mporpamme. Becem mo nBoitHOMY
BHUCKH U €I1I¢ Jail UM 4ero-HuOyb B3SITh C COOOM. — Sl BhIBAMI U3 KapMaHa Ha CTOJ
BECh CBOH 3armac deng, u Tpoe MOuX JAPY3ei CAealn TO )Ke caMoe — 0X, BpeMeHa ObLiIv !
B o01iem, mosiBrIIMCh Ha cTojie y perepuglyh crapbix Berraaok crakaHbl ¢ TOPFOYKOM,
a4 OHM CHUAAT HHW XHMBbI, HU MCPTBbI 1 HC 3HAIOT, 4YCTO CKa3aThb. Hacpmy OJHAa U3 HUX
BbTaBmiIa: «Cracubo, pedsTKI», HO IO HUM OBUTO BHUIHO: CMEKHYJHU YK€, UYTO TYT
neno Heyncto. JIagHo, BeIgamu Mbl UM 10 OyThUTKE «SAHK-/[KeHepam» — KOHbsKa, 3Ha-
YHT, IPUYEM ITO y)Ke ¢ COOOH, a s eme aan deng, yToObl MM ¢ yTpeuKa IPUHECIH Ha
JIOM TIO JFO’KHMHE TIMBa, a OHH, JIECKaTh, MyCTh TOJBKO CBOM VONiutshije ampeca pac-
CBLILHOMY OCTaBsT. [IoTOM Ha OCTaBIIIyIOCS KamycTy MbI CKynuiau B zabegalovke Bce

;
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UPOTH, KpeKepbl, OyTepOpoabl, YUIIChl U IIOKOJAAKU, U BCE 3TO TOXKE AJIA CTapbIX
kouepbikek. [lotom rosopum: «Stshias BepHemcs», 1 1og OOPMOTaHBE CTapbIX Ky-
pUIl — MOJ1, criacu0o, peOaTKy, 1ail bor Bam 310pOBBs, MAIBUUKHN — MBI YK€ MOIUIA Ha
BBIXO0JT 0€3 eMHOTO IeHTa Jeng B KapMaHax.

OOBsCHSs CBOM BapHaHT MEPEBO/a CIOB «HajAcaTa», B. bomHsak otMeyan: «...me-
PEBOAYUK BBIHYKJIEH MMPUOETHYTH K JIOCTaTOYHO YCIOBHOMY IIPUEMY BBIJIETSS B pyC-
CKOM TEKCTE CJIOBA, OTHOCSIINECS K PYCCKOSA3BIYHOMY JKAPTOHY MEPCOHAXKEH, TaTUHU-
e, 4ToObl, BO-TIEPBBIX, MPOJIEMOHCTPUPOBATh UX HEMOCPEICTBEHHYIO MEPEHECEH-
HOCTb U3 TEKCTa OPUTHHANA, a BO-BTOPBIX, 3aCTABUTh YATATENS CIErKa M0JIOMAaTh HaJl
HUMHU TOJIOBY. JIaTMHUIIA HY>KHA €1Ie U JIJIsl TOT0, YTOOBI 3TU «GKAPTOHHBIE)» CIIOBA KaK
MO’KHO Pe34€ OTIMYAIUCh OT TEX K€ CJIOB, HO BCTPEUAIOLIUXCS B OOBIYHOM, HE JKap-
TOHHOU peyud (B HEHTPAIBHBIX OMUCAHUSAX, B PEYH B3POCIIBIX IEPCOHAXKEH U T. 11.) Tem
0oJj1ee YTO JIEKCUYECKU MOJHOCTHIO OTIPAHUYUTh UX HEBO3MOXHO, ITOCKOJBKY B OC-
HOBHOM IE€PCOHAXKH B KaYECTBE >KAPTOHHBIX MCIOJB3YIOT OOBIYHBIE pyCCKUE 0O0IIe-
yHOTpeOMMBIE CJIOBA THIA «MAIBYUKY, «JIALIO», «4ai» U T. I. DTO COBEPIICHHO €CTe-
CTBEHHO, TaK KaK aHIJIOA3BIYHBIM MOJIPOCTKAM HET CMBbIC/Ia BBIOMpATh U3 BCErO pyc-
CKOTO SI3bIKa KaKhe-JIM0O 0COObIE CIIOBEUKH — Ha KAPTOH TOJIUTCS JIF000€ MHOCTpaH-
HOE CJOBO, M B MEPBYIO OYEpelb KAaK pa3 MpPOCTOE W Haubosiee yNoTpeOuMoe»
[2, c. 222-223].

[lepeBoa B. bomiHsika MoJHOCThIO OTBEYAET BBIIEOO03HAYEHHBIM TPEOOBAHUAM
SKBUBAJIEHTHOCTH, KOHBEHIIMOHAJILHOCTH U aJIeKBaTHOCTH. HecMOTpst Ha BCIO CIOXK-
HOCTh TOCTaBJIEHHOM 3a/Jaud, CTHJIb OPUTMHAIBHOTO TEKCTa BBIJAEP’KaH JOBOJBHO
TO4HO. B. BomHsK cTapasncs BU3yallbHO BBIUJIEHUTH CJI0BA «HA/ICATa» — UMEHHO C 3TOM
LEJIbIO0 OH 3aliCAJl UX JIATUHULIEH, OJJHAKO OHU TEPSAIOTCS CPEAU APYTHX KApPTOHHBIX
cinoB. Kak cneactBue 3Toro — «Hajacar» B nepeBojie bounrHsika BoCpuHUMAETCS Kak
Yqy>KE€POJIHBIH CIEHT TOJIBKO 3pUTENbHO. IIpr 3TOM unTaTesns BOBCce HE 3aTpyIHSET NpPo-
LIECC YTEHUSI U OCO3HAHMS CJIOB, OH 3aJI€P>KMBAET CBOE BHUMAHUE HA HUX COBCEM He-
JI0JITO, TIOCKOJIBKY BCE€ OHM XOPOILIO €My 3HAKOMBI. A TO, YTO CPEIU CIIOB «HAJCaTa
BCTPEYArOTCS M OOBIYHBIC )KaprOHHBIC CiIoBa («Voniutshije», «deng», «zabegalovkey)
eire 0oJbIlie cOuBaeT ¢ TOKy [7, C. 121]. Jlenast BBIBOA M3 BBIIIIECKA3aHHOTO, CIIEIyET
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OTMETUTH, YTO 3AIUCh PYCCKUX CJIOB JIATUHULIECH, 3aMMCTBOBAHUE MTEPEBOTUUKOM HeE-
KOTOPBIX CIIOB «HAACaTa» U3 OPUTMHANIA, & TAKXKE, UCIOJIb30BAHUE KAPTOHHOM JICK-
CUKH, 3alMCAaHHOMN JAaTUHUIIEH, B KAUECTBE MPUEMA KOMIICHCAIIUU MOYET CUUTATHCS
aJIEKBaTHBIM BapUAHTOM IIEPEBOAA CIIOB «HAJCATa», OJHAKO 3TO HE IIOMOTaeT BOCCO-
31aTh TEKCTOBYIO CUTYAIMIO OPUTHHATIA.

Teneps oOpatumMcs K epeBoay Toro ke oTpbiBka E. CuHenbIMuKoBa:

«— W npunecu 31uM BoXbUM OAyBaHUMKAM HE CBUHSYBE MO0, a YTO-HUOY b
JEUCTBUTEIBLHO MUTATENIbHOE. A TO CIOXHYT OT Ballel 01aroTBOPUTEIHLHOCTH MPSIMO
TYT, B TBOEM T'aJIFOYHUKE.

C >TuMU clioBaMU 5 BBITPEO U3 OJHOTO KapMaHa HECKOJIBKO CMSTBIX OyMakeK U
TUTFOXHYJ UX Ha mati6a. OcTanbHbIe TOCIEI0BAIN MoeMy puMepy. Bekope crapyxam
MIPUHECIIHM TYHIEHOE MSICO C MIOPE U OMATh KE HEXKHBIMH CHIbIOO 8€0Jcemd03 U 10
Oanke Ousp. Crapple NTHUIBI MOCTATIA HAM OYapoBaTelIbHEUIuEe cmaiinizvl U Onaro-
JapHO 3aKUBAJIU, TPSACSI KOCMaMH.

U TyT Ha HAC CJIOBHO YTO-TO HANLIO. MBI MPUHSIIUCH TPECTHU C MPUIIABKA BCE UTO
IIOIAJIO: KOHBSIK «I eHepan-sHKW», I€YEHbE, OKOJIOM, YU3, XoM, CPEICTBA OT MOJIU U
TapakaHOB M 3aChINIaTh 3TUM HAIIMX MUJIbIX epaHHU3. VI30aBUBIINCH TAaKUM 00pa3oM
OT MaHet, Mbl BECEJIO MOJMUTHYJIM HAIIMM YapOBHHIAM M CKa3aJid, YTO CKOPO BEP-
HeMmcs. «Cnacu6o, manbuuku. Jla 61arocioBut Bac ['ocronb!» — XOpoOM OTBETHIIH TE».

[Tonxoxn k nepeBoay E. CuHENbIIMKOBA CTPYKTYPHO OTJIMYAETCA OT nepeBojia B.
BorurHsika — oH 3aMEHUI PyCCKHUE CII0BA )KAapPTOHHBIMU aMepUKaHU3MaMu (MaHe, ouap,
CMaiI3el U T. J1.), HO MOJA00HBIN BapHaHT IMEPEeBOIa TaK K& UMEET CBOM HexocTaTku. K
npuMepy TOT (haKT, YTO AHTIUNUCKUE CJIOBA CIUILIKOM XOPOIIO 3HAKOMbI MHOTUM PYyC-
CKOSI3bIYHBIM YMTATENSIM U aKTUBHO UCMOJB3YIOTCA B PYCCKOM CIIEHTe (TO €CTh BHOBb
OTCYTCTBYET CUTYalIUsI «3aTPYAHEHHOT0» BOCIIPUATHS TeKCTa). Kpome Toro, akTHBHOE
WCIIOJIH30BAaHNE CHIDKCHHOU U IPYy0Oii JIEKCHUKH B (JIypHK, BUCKApb-BOJsIpa, OTMOUYHUTH)
BBI3BIBAET UCKAXKEHHUE CMBICIA TEKCTA. J[aHHAas Bepcus MepeBoJa TaK K€ ClENIaHa 1o
COKpAIIEHHOMY aMEPUKAaHCKOMY BAapHaHTy MPOU3BEICHUS, BCICACTBUE YErO0 B HEM
OTYIIEHBI MOAPOOHOCTH MHOTHX CIIeH, (hpa3bl Te€pOEB CTAHOBSITCS MIAOJOHHBIMU U Te-

PSIOT KOJIOPUT, a TAKKE MOJHOCTBIO OTCYTCTBYET 21-5 riiaBa.
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Takum oOpa3zoM, IPOBEAS COMOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 MIEPEBOJIOB, BHITTOTHEHHBIX
B. bomnsikom u E. CHUHENBIIMKOBBIM, MOXKHO CJI€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO MEPEBO/I
B. bouHsika siBiisieTcs aAeKBaTHBIM, B TO BpeMs Kak nepeBoj E. CuHenbInKoBa IBHO
HE OTBeuYaeT TPeOOBaHMIM MCUEPIBIBAIOIIEH Mepeiadyl KOMMYHUKATUBHOTO (ddexTa
HCXOJHOTO TeKCTa. Xy10KECTBEHHBIE TPOU3BEACHUS, ABTOPHI KOTOPHIX CTOJIBKO TBOP-
YECKH MOAXOJAT K CO3aHHI0 00pa3a U MUpa IJIaBHBIX T'€POEB, SBIISIIOTCS KpaliHEe WH-
TEPECHBIM MaTEPHUAJIOM JIJII UCCIICIOBAHUS B PaMKaxX U3y4eHUs MPOOIeMbl IEPEBOIU-

MOCTH XYIJOKCCTBCHHBIX TCKCTOB.
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